
Dohoda o príležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní

uzatvorená v zmysle ustanovení § 16 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s §

51 zákona č. 40/1964 Zb. Občíansky zákonník v znení neskorších predpísov
(ďalej len „dohoda")

ČI.I
Strany dohody

1. Obstarávateľská organízácia
Názov:

Sídlo:
Zastópený:
Bankové spojenie:
IBAN:
ICO:
DIČ:
(ďalej len „Mesto")

Mesto Handlová

Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová

Mgr. Silvia Grúberová - primátorka
Slovenská sporiteľňa a. s.
SK78 0900 0000 0003 7082 6010
00318094
2021162660

2. Organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Obstarávateľskej organizácie
Názov:

Sídlo:
Zastúpený:
Bankové spojenie:
IBAN.
IČO:
DIC:

Materská škola, Ul. SNP 27, Handlová
SNP27, 97251Handlová
Mgr. Marcela Jakubíková
Prima Banka Slovensko a. s.

SK56 5600 0000 0090 5580 2001
42141303
2022662829

(ďalej len „organizácia pristupujúca k verejnému obstarávaniu")

(Mesto a organizácia pristupujúca k verejnému obstarávaniu spolu ďalej aj ako „strany
dohody")

ČLII
Predmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je dohoda strán dohody o tom, že formou príležitostného
spoločného verejného obstarávania vzmysle §16 zákona č. 343/2015 Z. z.
overejnom obstarávaní aozmene adoplnení niektorých zákonov vznení
neskorších právnych predpisov (ďalej len „zákon o VO") uskutočnia spoločné
verejné obstarávaníe na výber dodávateľov tovaru a služieb definovaných v čl. III
tejto dohody pre Mesto a organizácia pristupujúca kverejnému obstarávaníu
aúprava práv apovinností strán dohody pri realízácii príležitostného spoločného
verejného obstarávanía.

2. Za spoločné verejné obstarávanie podľa tejto dohody sa považuje aj uskutočneníe
verejných obstarávaní Mestom za účelom výbem dodávateľov tovaru a služieb



definovaných v čl. III spoločne pre Mesto, organizácíu pnstupujúcu k vereJnému
^bstarávaniuapreostatné organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti Mesta, ktore s
Mestom'uzatvoria Dohodu o príležitostnom verejnom obstarávaní (ďalej aj
„oíganizádepristupujúcekverejhémuobstarávaniu"). Na^
wl^skutočnost', či"sa výber ďodávateľov tovaru a služieb definovaných v čl. III
tqtodohody uskutoční ako samostatné verejné obstarávanie alebo ako samostatná
časťjedného verejného obstarávanía.

3. Ž&nerom'strán dohody je realizovať príležítostné spoločné verejné obstarávanie
v'súľaďe so zásadami nediskriminácie, transparentnosti, proporcionality a rovnakeho
zaob^hadzama^hospodámosti a efektívnosti s cieľom zvýšenia hospodárskej súťaže
a sprofesionalizovania verejného obstarávania.

4. Mesto uskutoční spoločné verejné obstarávanie v mene a na ucet^siran aonoay, j
srve'rqn^m'obs^arávateľmi" aktoré sú spoločne anerozdielne zodpovedné za

lie svojich povinností v súlade s ust. § 16 zákona o VO.
5. Šteany~dohodyrsa dohodli, že ňadiť spoločné verejné obstarávan^waíane

zabezpečenia povínností v súvislosti s uplatnenými reyíznymí^ postupmi^bu^
Mesto/ktoréjeoprávnené konať v mene a na účet strán dohody. Mesto bude ría

"obstarávanie aj v rámci prípravy podkladov, podmienok a^pecifikácií pre
zadlvanie"zákaziek7ako aj riadiť celý proces príležitostného spoločného verejného

6. Mesto"sľzaväzuje podmienky ašpecifikácie formulovať takým sposobom^ aby
nedoľkzúženiur"hospodárskejsúťaže alebo k zyýhodnenm ̂ konkrétneho
ho^podárskeh77ubjektu-ariademeprocesupríležitostnéhospo^^^^^^^
obsÍarávania vykoná v súlade spodmienkami a požiadavkami zákona o
a aplikačnou praxou. . . . .. __. _.. „„„i„^„„<

7. Organizácia pristupujúca k verejnému obstarávaníu sa zaväzuju Poskytnut_Mes1
SadcTvmú ťsučinnosť"včas tá, aby mohol byt' proces spoločného verejneho

Sstarávania úspešne realízovaný aaby Mesto mohlo riadne
povinnosti, ktoré zákon o VO ustanovuje. ,,,.„.

8. Sastkové'zmluvy súspešným uchádzačom, budúcim dodávateľom tovaTOV
aZžieb^ ktorý'^sa'vprocese spoločného verejného obstarävan?a VPOradí
uchádzačov umiestni na prvom mieste, budú uzatvárať organizácie pnstupujúce J

obstarávaniujednotlívo. ^ ^ ^.^..„:.
9. Mesto"zabezpečí výkon administrácie spoločného verejneho obstarávania^na

dodávku'tovarov aslužieb definovaných včl. ffl tejto dohody pre organizäcie
pristupujúce k verejnému obstarávaniu bezodplatne.

ČI. ffl
Predmet prílezitostného spolocného verejného obstarávania

1. Predmetom príležitostného spoločného verejného obstaráyama stranamí doho^e
uskutočnenieverejného obstarávania za účelom výbem dodávateľov pre
elektrickej energie.

ČLIV
Práva a povinnosti strán dohody

1. Strany dohody sa zaväzujú, že si budú dôsledne plmť vzájomnú oznamovaciu
po^rmosť o akýchkoľvek okolnostiach majúcich vplyv na splnenie
vyplývajúcich z tejto dohody.



2. Organízácia prístupujúca kverejnému obstarávaniu sa na účely zabezpečenia
výkonu spoločného verejného obstarávanía zaväzuje Mestu poskytnúť najmä
nasledujúce údaje:

a) identifíkačné a kontaktné údaje,
b) údaje o platnosti a účinnosti zmlúv na dodávku elektrickej energie uzaťvorených

so súčasným poskytovateľom dodávky elektrickej energie,
c) údaje na stanovenie predpokladanej hodnoty zákazky vo vzt'ahu k podmienkam

tvoriacich predmet príležitostného spoločného verejného obstarávania (napr.
informácie o predpokladanej spotrebe vjednotlivých odbemých miestach,
informácie o odhadovanej maxímálnej spotrebe vjednotlivých odbemých
miestach, informácie o súčasnej jednotkovej cene za dodávku elektrickej energie
vjednotlivých odbemých miestach, informácie .o výške predpokladanej hodnoty
zákazky).
Za správnosť údajov podľa tohto bodu zodpovedá pristupujúca organizácia.

3. Organizácia pristupujúce k verejnému obstarávaniuje povinná poskytnúť podporu
spojenú najmä, nie však výlučne, sprípravou verejného obstarávania, prípravou
a pripomienkovaním podkladov do verejného obstarávanía, realizáciou verejného
obstarávania, s vysvetľovaním súťažných podkladov, s yybavovaním revíznych
postupov, s organizačným zabezpečením, súčasťou vkomisií na hodnotenie
ponúk a pri iných úkonoch, pri ktorých o to požiada Mesto.

4. Mesto dokiunentáciu zo spoločného verejného obstarávanía administratívne
usporiada a zabezpečí jej archivácíu v zmysle ust. § 24 ods. 1 zákona o VO. Ak
organizácia pristupujúca k verejnému obstarávaniu požiada o nahliadnutie do
dokumentácie, prípadne prejavia záujem o vyhotovenie fotokópie, Mesto jej to
bezodkladne umožní.

5. Mesto po ukončení procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania
nezodpovedá za ďalšie postupy aúkony smerujúce kuzatváraniu čiastkových
zmlúv medzí úspešným uchádzačom, budúcim dodávateľom tovarov aslužieb
a organizáciami pristupujúcimi k verejnému obstarávaniu, pokíaľ sa strany dohody
nedohodnú inak.

6. Organizácia pristupujúca k verejnému obstarávaníu má povinnosť uzaťvárať
číastkové zmluvy s úspešným uchádzačom, budúcim dodávateľom tovarov
a služieb v súlade s výsledkom verejného obstarávanía.

7. Každá strana dohody si ňnancuje a spravuje svoje čiastkové zmluvy samostatne.

ČLV
Doba trvania a ukončenie dohody

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu iirčitú, t. j. na obdobie od začatia do ukončenia
procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania specífikovaného v čl.
II a čl. ffl tejto dohody.

2. V prípade porušenia niektorého z ustanovení uvedených v tejto dohode niektorou
stranou dohody má druhá strana dohody právo od tejto dohody písomne odstúpiť.

3. Strana dohody má právo odstúpiť od tejto dohody aj v prípade vytvárania nátlaku
smemjúceho k ovplyvňovaniu výsledkov obstarávania, pomšovania princípov
verejného obstarávania alebo vprípade dodatočného zistenia preukázateľnej
zaujatosti vo vzt'ahu k uchádzačom.

4. Učínky odstúpenia nastanú dňom domčenia písomného odstúpenia druhej strane
dohody.

5. Ukončiť tento zmluvný vzťah možno aj na základe dohody strán dohody.



C1. VI
Doručovanie

1 Strany dohody sa dohodli, že písomnosti obsahujúce právne významné skutočnosti
podľa tejto dohody si budú doručovať poštou, fonnou dopomčenej zásielky alebo
osobne. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely tejto
dohody, rozumie najmä odstúpenie od dohody. Strany dohody sa dohodli, že ich
vzájomná korešpondencía sa bude zasielať na adresy uvedené vzáhlaví tejto
dohody, pokiaľ z dohody nevyplýva inak. Až do okamíhu doručenia písomného
oznámenia o zmene kontaktnej adresy sa považuje za adresu určenú na domčovanie
adresa uvedená v záhlaví dohody.

2. Pri doruôovaní prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej
domčenía na adresu podľa predchádzajúceho bodu tohto článku dohody. Za deň
domčenía zásielky sa považuje aj deň, v ktorý strana dohody ktoráje adresátom,
odopríe domčovanú zásielku prevziať, alebo deň vrátenía sa nedoručenej zásielky
späť odosielateľovi, ikeď sa adresát o obsahu zásielky nedozvedel. Listína
adresovaná strane dohody, ktorá je domčovaná osobne, sa považuje za domčenú
tejto strane okamihom, keď túto prevezme alebo ju odmietne prevziať

ČI. VII
Spolocné a záverečné ustanovenia

1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňomjej podpisu stranamí dohody a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v súlade s príslušnými právnymí
predpísm.

2. Všetky zmeny a doplnema tejto dohody musia byť vyhotovené vo fomie písomných
očíslovaných dodatkov, ktoré sa po podpise strán dohody stanú neoddelíteľnou
súčasťou tejto dohody.

3. Táto dohoda je vyhotovená v4 rovnopisoch, ztoho jedno vyhotovenie dostane
organizácía prístupujúca k verejnému obstarávaniu v súlade s bodom 2 čl. I tejto
dohody a tri vyhotovenia dostane Mesto.

4. Strany dohody vyhlasujú, že táto dohoda bola uzatvorená vážne, slobodne, za
zrozumiteľných podmienok a že ich zmluvná voľnosť nebola obmedzená, na znak
čohojupodpisujú.

Za Mesto :

podpis :
obchodné meno :

zast. :

miesto, dátum :

Za organízáciu pristupujúcu k

väMesto Han

Mgr. Silvi^ rúberoyá, primatorka mesta
vHandW ',dňa ^ . \\ . 2022

1

-—^w»-l-I / '̂hctarávaniu:

VIaterská ŠV
Ul. SNP

72 51 H?
00: 42'

podpis
obchodné meno

zast.

miesto, dát.im

Materská škola, Ul. SNP 27, Handlová
Mgr. Marcela Jakubíková
vHandlovej, dňa \^ . \\ _ .2022


